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L’ETAT DE SANTE DES POISSONS 

SAUVAGES EN GIRONDE

Résultats sur le territoire du 
SAGE Estuaire de la Gironde

M. Lainé (FDAAPPMA 33), Pierre Elie (ASPS) et Sophie de Lavergne (FDAAPPMA 33)

30/06/2017



Présentation du réseau

• Pourquoi ?

� Poisson = bio-indicateur de la qualité de
l’eau et des milieux

� Aucune surveillance en France de l’état de
santé des populations sauvages

= Lésions et 

parasites

santé des populations sauvages

� Outil complémentaire des réseaux existants
(IPR, IBG,…)

� Possibilité de mettre en œuvre ce réseau
en parallèle des pêches d’inventaire



Présentation du réseau

• Objectifs

� Surveiller l’état de santé des peuplements et des populations
ichtyologiques en Gironde

� Surveiller l’environnement et suivre la qualité de l’eau et des milieux
aquatiques (habitats) en Gironde, en complétant/améliorant les suivis
de l’état des masses d’eau existants (DCE) et en permettant de mieux
cibler les sources de dégradation

Orientation de 
diagnostic : 

causes les plus 
probables des 

anomalies 
constatées

= Lésions et 

parasites



• Méthodologie

Capture des 
individus

Biométrie des individus Traitement des 
données

Identification espèce / taille 

Remise à l’eau 
des poissons 

Evaluation de 

l’état de santé 

des poissons 

par le calcul 

Présentation du réseau

Identification espèce / taille 

Poids

Pathologies (état de santé) avec la 

localisation et l’intensité

par le calcul 

d’Indices 

lésionnel et 

parasitaire 



• Secteur d’étude

Présentation du réseau

Stations d’inventaire sur le territoire du SAGE Estuaire 

(entre 2010 et 2016)

� 78 stations 



• Préambule important

� Etat de santé ≠ Etat sanitaire
= pas de jugement sur la consommation du poisson

� Temporalité
Etat de santé des poissons = à l’échelle de leur cycle biologique
(accumulation des polluants et des perturbations)
� Les données récoltées une année « n » = information sur les
perturbations subies par les poissons tout le long de leur vie

Résultats

perturbations subies par les poissons tout le long de leur vie

� Echelle / Spatial
Etat de santé des poissons évalué sur une station d’inventaire
(50-100 m) mais selon l’espèce de poisson considérée = information
sur les perturbations agissant à proximité de la station (espèces
sédentaires) ou à plus grande échelle (espèces migratrices)



• Etat de santé des peuplements de poissons (toutes espèces confondues)

Affluents de l’Estuaire Rive Gauche (Médoc)

Résultats

Absence d’organe

Kyste



• Etat de santé des 
peuplements de poissons 
(toutes espèces confondues)

Affluents de l’Estuaire Rive Droite 
(Blayais)

Résultats

Ulcère hémorragique

Etat pathologique 
multiforme



• Etat de santé des peuplements de poissons (toutes espèces confondues)

Affluents autour de Bordeaux

Résultats

Altération de la couleur

Parasites (points noirs)



• Etat de santé des populations : 
� Anguille européenne
Affluents de l’Estuaire Rive Gauche (Médoc)

Résultats

Erosion

Absence d’organe



• Etat de santé des 
populations : 

� Anguille européenne

Affluents de l’Estuaire Rive Droite 
(Blayais)

Résultats

Nécrose

Plaies et lésions 
anciennes



• Etat de santé des populations : 
� Anguille européenne

Affluents autour de Bordeaux

Résultats Lésions hémorragiques et 
congestives



Résultats
• A RETENIR pour le territoire du SAGE Estuaire

Etat de santé au minimum précaire sur au moins 1 station à 
l’échelle des peuplements de poissons ou pour l’exemple choisi de 
la population d’anguille :

�Sur tous les affluents de l’estuaire Rive Gauche (Médoc) prospectés sauf sur le 
Chenal de la Calupeyre et la Jalle du CartillonChenal de la Calupeyre et la Jalle du Cartillon

� Sur tous les affluents de l’estuaire Rive Droite (Blayais) prospectés

� Sur tous les affluents autour de Bordeaux prospectés

Recherche des causes les plus probables 
de cet état de santé



• Lésions « graves » majoritairement observées 

Tous secteurs confondus

Résultats

Erosion Lésion hémorragique et 
congestive

Nécrose

Tumeurs, kystes, nodules 
et autres grosseurs

Ulcères et ulcérations Déformation, difformité 
et malformation



• Orientation de diagnostic : causes les plus probabl es (Système expert 
croisé avec les données biblio des perturbations)

Affluents de l’Estuaire Rive Gauche (Médoc)

Résultats

Facteurs environnementaux 

défavorables 

(obstacles à la continuité 

écologique, perturbations 

hydromorphologiques, étiage…)

Pollutions 

chimiques

Traumatisme, plaies, 

blessures, irritations

Prédation

Chenal de 

Neyran et Talais x x

x xChenal du Gua x x

Chenal de 

Richard et Guy x x x x

Chenal de la 

Maréchale x x

Chenal du Gaet x x x

Jalle du Nord et 

Sud x x x

Jalle de Cartillon x x

Jalle de 

Castelnau x x x

Laurina et Ludon x x x



• Orientation de diagnostic : causes les plus probabl es (Système expert 
croisé avec les données biblio des perturbations)

Affluents de l’Estuaire Rive Droite (Blayais)

Résultats

Facteurs 

environnement

aux 

défavorables

Pollutions 

chimiques

Traumatisme, plaies, 

blessures, irritations

Prédation Facteurs physiques 

(déficit en 

oxygène…)

Livenne x x x x

Moron x x x xx x x x

Le Brouillon et le Grenet 

(cours d’eau du Blayais)
En cours de diagnostic

Le Mangaud

Affluents autour de Bordeaux

Facteurs environnementaux 

défavorables

Pollutions 

chimiques

Traumatisme, plaies, 

blessures, irritations

Jalle de 

Blanquefort x x x

Eau bourde x x x

Estey du Gua x x x



Perspectives
• Recherche plus précise des causes du mauvais état d e santé

- Analyses écotoxicologiques et lésions internes sur les espèces de poissons patrimoniales les 
plus atteintes � dans le cadre de l’étude des « pollutions chimiques » portée par le 
SMIDDEST ?

- Amélioration des connaissances de la qualité de l’eau et des sédiments de certains cours 
d’eau � mise en place d’un réseau complémentaire aux stations de l’Agence de l’eau ou du 
département par le biais des maitres d’ouvrages locaux

- Amélioration des connaissances des pressions agissant sur les milieux 

• Amélioration de l’état de santé des poissons

- Amélioration de la qualité de l’eau 
- Restauration hydromorphologique (restauration de la continuité écologique, diversification 

des habitats, restauration de la ripisylve…)
- Gestion de l’eau adaptée

• Suivi de l’état de santé des poissons

Réalisé en routine dans le cadre du réseau de la Fédération (tous les 5 ans environ)

Ou plus fréquemment dans le cadre de suivi/étude précise 
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PRÉSENTATION A
Actualités concernant l’enjeu Zones humides :

Les outils de communication

Vendredi 30 juin 2017 – Campus Atlantica

SAGE Estuaire de la Gironde et Milieux Associés

CLE n°24



# LES OUTILS DE COMMUNICATION « ZH » DE LA CLE

CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde30/06/2017 2

Juin 2015

Outils de sensibilisation

Portée non réglementaire

2017



Validation du projet étudiant GS5 ZH

août sept octfév mars avr mai juin juil
Etapes

2015 2016
sept oct nov déc janv

Moyens :

# CONTEXTE ET ELABORATION

Ambition : Faire évoluer les pratiques concernant la prise en 

compte des enjeux associés au zones humides
� insister sur des éléments essentiels

�préconiser des mesures réalistes et donc applicables

Elaboration des notes en interne

Délibération du comité syndical

Partenariat Bordeaux Science Agro

Présentation du projet en GT5 ZH

Présentation du projet en GS6 ZH

Présentation des résultats et des 

perscpectives au Bureau de la CLE

Présentation des résultats et des 

perspectives au GS7 ZH

Validation du projet étudiant GS5 ZH

CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde30/06/2017 3

… et à partir du travail des étudiants



� amendées et validées par l’ensemble des partenaires
Avis reçus par écrits : FMA ; FDP33 ; SIBV Pointe Médoc ; AFB ; 

DDTM33 ; Association Syndicale des Marais de Bardecille

18

22

12

6 16

2017

Sollicitation du GT ZH pour avis

Présentation des notes en GT6 ZH

Présentation des notes en CLE

Sollicitation du GS ZH pour avis

févnov déc janv
Etapes

2016

# CONTEXTE ET ELABORATION

CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde30/06/2017 4

� élaborée en interne à partir 

du guide de 2015 élaboré 

en concertation

13

6 15

17

Sollicitation de la CLE

Présentation et validation en Bureau

Sollicitation des Préfets et services de l'Etat

� élaboré par les étudiants

de Bordeaux Sciences Agro



# DÉPLIANT SÉQUENCE E-R-C 

Objectif :
� Développer des préconisations 

concernant les notions 

E-R et approfondir celles 

concernant les C (cf. note 2014)

Public visé : 
Porteurs de projet 

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 5

Porteurs de projet 
Bureaux d’étude

Format :
Dépliant A4 recto verso 3 volets



# DÉPLIANT SÉQUENCE E-R-C 

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 6



# DÉPLIANT SÉQUENCE E-R-C 

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 7



# ZOOM SUR :

79 questions

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 8



# ZOOM SUR LA MÉTHODE NATIONALE :

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 9



# ZOOM SUR LA MÉTHODE NATIONALE :

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 10



Accès aux documents :

Les points forts de la méthode :
� standardisée : langage commun

� robuste scientifiquement

� réaliste dans son applicabilité

Les freins à son utilisation :
� compétences en SIG nécessaires

# BILAN ET PERSPECTIVES POUR LE SAGE

http://www.onema.fr/node/3981

� compétences en SIG nécessaires

� connaissances en pédologie et en botanique requises 

� formation nécessaire et mise en application régulière requise pour 

être en capacité d’appliquer la méthode rapidement

Rôles du SAGE :
� favoriser la diffusion de la méthode 

� préconiser le recours à cette méthode

� contribuer à l’organisation de formation localement

Etc.

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 11



# DÉPLIANT CRITÈRE PÉDOLOGIQUE

Objectif :
�Proposer un cadrage 

méthodologique concernant 

l’évaluation du critère pédologique

Public visé : 
Porteurs de projet 
Bureaux d’étude

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 12

Bureaux d’étude

Format :
Dépliant A4 recto verso 3 volets



# DÉPLIANT CRITÈRE PÉDOLOGIQUE

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 13



# DÉPLIANT CRITÈRE PÉDOLOGIQUE

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 14



Objectif :
�Faire émerger des démarches 

d’inventaires communaux et 

intercommunaux

Public visé : 
Élus des collectivités locales

# DÉPLIANT INVENTAIRES

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 15

Élus des collectivités locales

Format :
A5 3 volets recto verso



Public visé : élus des collectivités locales

# DÉPLIANT INVENTAIRES

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 16



# DÉPLIANT INVENTAIRES

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 17



# STRATÉGIE DE DIFFUSION

Diffusion à partir de juillet

Format papier
� impression des dépliants

en 500 exemplaires

� organisation de réunions  d’information à 

destination des bureaux d’étude et aménageurs

Format numérique
� diffusion par mail

� sur le site internet du SMIDDEST

� dans différentes newsletter

destination des bureaux d’étude et aménageurs

30/06/2017 CLE n°24 du SAGE Estuaire de la Gironde 18

� diffusion par voie postale

� médiation au cas par cas en 

fonction des opportunités 

� impression du guide

� envoi aux partenaires concernés
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Quelques résultats de l’étape 3 : Définition des 
scénarios – méthodologie générale

Liste élargie d’actions

potentiellement 

intéressantes

Dragage : 

• Caractéristiques 

du chenal,

Pré-analyse : 

opérationnel, 

environnemental, …

Actions retenues 

pour intégration 

dans les scénarios
Définition de 2 

scénarios à 

partir des 

actions 

retenues

Méthodologie générale basée sur les guides internationaux de l’AIPCN et les spécificités 

de l’estuaire de la Gironde
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du chenal,

• Modes de dragage

• Outils de dragage

Immersion : zones, 

pratiques

Valorisation des 

sédiments dragués

Actions en amont

Veille recherche

environnemental, …

Actions non 

retenues

retenues



Quelques résultats de l’étape 3 : définition des 
scénarios – pré-analyse

La pré-analyse de chaque action a porté sur : 

- Recensement des principaux avantages / inconvénients

- Analyse des critères suivants : 

- Sécurité : assurer le maintien sécurisé des accès aux terminaux portuaires ;

- Technique : réduire les volumes de sédiments dragués pour le maintien des accès ;

- Economique : réduire les coûts associés à l’activité de dragage ;

Pré-analyse : liste élargie d’actions potentiellement intéressantes (45 au total)
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- Economique

- Trafic : assurer le maintien du trafic actuel ;

- Environnemental : réduire les incidences de l’activité de dragage et de gestion des 

sédiments sur le milieu.

Notation : 

Effet positif, identifié par un signe « + » ;

Effet négatif, signalé par un « - » ;

Effet neutre, signalé par un « = ».

===>Diapos suivantes : quelques exemples de choix opérés dans la pré-analyse



Quelques résultats de l’étape 3 : définition des 
scénarios - pré-analyse

Immersion : 

Action sur les zones de vidage : augmenter ou réduire le nombre et leur emprise… :

Augmenter les zones (nombre/emprise) Diminuer les zones 

(nombre/emprise)

Opérationnel Réduction des distances entre la zone draguée et la zone d’immersion

Environnement Emprise impactée : Augmentation implique une superficie impactée plus 

importante, soit un effet négatif *

Epaisseur des dépôts :  répartition des sédiments sur une plus grande 

Pré-analyse : liste élargie d’actions potentiellement intéressantes
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* Expérimentation réalisée dans le cadre de ce projet par l’Université (petit volume clapée sur une zone 

de vidage) :

• Absence de modification de la structure des peuplements et de l’abondance

• Absence de modification temporelle et spatiale des concentrations métalliques avant/après clapage.

-> en l’absence de données/investigations suffisantes (suivi de plusieurs zones, volume clapé 

important), conservation des zones de vidage actuelles retenue

Ajout de plusieurs zones potentielles : fosses naturelles présentes dans/proximité du chenal, anciennes 

extraction de granulats marins

Action sur les pratiques d’immersion : arrêt temporaire et localisé des immersions (fenêtre biologique), 

répartition des sédiments sur l’ensemble des zones de vidage retenue

Epaisseur des dépôts :  répartition des sédiments sur une plus grande 

emprise (épaisseur des sédiments plus faible)  -> effet positif



Quelques résultats de l’étape 3 : définition des 
scénarios - pré-analyse

Action : Immersion de l’ensemble des sédiments au large de l’estuaire non retenue

Pré-analyse : liste élargie d’actions potentiellement intéressantes

Objectifs : 

- Réduire les MES à l’intérieur de l’estuaire

- Limiter la désorption des contaminants dans l’estuaire

Difficultés techniques :

- Moyens importants à mettre en place en raison des

temps de transport

09
/0

3/
20

17
A

R
T

E
LI

A
  

4

temps de transport

- Clapage à l’extérieur : soumis aux aléas météorologique (stand-by important)

Difficulté économique : surcoût estimé à plusieurs dizaines de millions d’euros 

(engins supplémentaires, durée de transport supplémentaires), d’autant plus que 

les résultats d’analyse sédimentaire sont inférieures aux seuils réglementaires. 

Acceptabilité sociale : Forte opposition probable des usagers de la mer (pêche, 

…) en raison des risques de contamination sur la zone d’immersion

Immersion de l’ensemble des sédiments au large : risque de déséquilibre 

hydrosédimentaire et ne permet pas d’empêcher les dragages (sédimentation 

naturelle)



Quelques résultats de l’étape 3 : définition des 
scénarios - pré-analyse

Action: Dépôt à terre de l’ensemble des 

sédiments dragués non retenue

Objectifs : 

- Réduire les MES à l’intérieur de l’estuaire

- Limiter la désorption des contaminants dans 

l’estuaire 

Pré-analyse : liste élargie d’actions potentiellement intéressantes

Emplacement des 

zones : schéma de 

principe
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- Difficulté technique  : nécessité d’avoir un 

foncier disponible -> par an, il faudrait 2 500 à  

9000ha (soit 0,5 à 2 X la superficie de la ville de 

Bordeaux)

- Difficulté environnementale : risque de 

contamination des terrains par les chlorures 

(surtout à l’aval), destruction altération 

d’espèces protégées / zones humides…

- Difficultés économiques (coût x10)



Quelques résultats de l’étape 3 : définition des 
scénarios - pré-analyse

Valorisation des sédiments 

Objectif : 

- diminuer le volume immergé

- Expérimentation

Actions retenues (MOA à identifier):

Pré-analyse : liste élargie d’actions potentiellement intéressantes

Remblaiement de terrain (port ou autres)

Emplacement des 

zones : schéma de 

principe
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Création d’îles - création de zones intertidales

Comblement d’anciennes gravières terrestres (carrières) 

Renforcement de berges en érosionCréation zones de transit pour 

valoriser les sables



Quelques résultats de l’étape 3 : définition des 
scénarios- bilan de la pré-analyse

Bilan de la pré-analyse : actions retenues pour analyse plus détaillée

Thématique Actions retenues

Mode de dragage

Dragage des bassins à flots en fonction du débit (pratique actuelle)

Intervention du dragage en fonction de l'hydrologie (en fonction de la position du 
bouchon vaseux) (pratique actuelle)

Utilisation du DIE seule en Garonne en fonction O2 dissous et \ ou débit

Utilisation du DIE après intervention de la DAM
Dragage « en continu » : dragage et rejet en continu au fil de l'eau pour des débits élevés

Outils Intégration plus systématique du DIE en lieu et place de la Maqueline

Zone d'immersion

Maintien des zones d'immersion actuelles

Maintien de la non-immersion sur les zones intertidales (estran)

Privilégier les zones d'immersion au droit ou en aval du chantier de dragage
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Analyse de deux scénarios : 1 . Maintien des pratiques actuelles, 2. Optimisation des pratiques

Zone d'immersion
Privilégier les zones d'immersion au droit ou en aval du chantier de dragage
Suppression de certaines zones d'immersion en Garonne (3/5)

Immersion dans les fosses naturelles du chenal

Immersion partielle des sédiments en mer

Pratiques 
d'immersion

Arrêt partiel localisé des immersions (fenêtre bio pour exemple maigre à l'aval) – espèces 
exploitées

Répartition des sédiments aléatoire sur la zone d'immersion pour favoriser un dépôt épars

Valorisation

Création d'îles - Rechargement et/ou création de zones intertidales

Renforcement de berges

Création d'une zone de transit pour la valorisation des sables

Remblaiement de terrain (port ou autres)
Comblement d'anciennes gravières

Recherche – Veille 
technologique

Biodragage des bassins à flots

NB: Lors de la rédaction du PGS, des ajustements pourront avoir lieu, catégorisation des actions notamment



Quelques résultats de l’étape 3 : définition des 
scénarios - méthodologie d’analyse des actions

Méthodologie d’analyse des actions retenues et définition des scénarios

Cette analyse comprend, pour chaque action :

- Description de l’action

- Analyse des critères suivants :

- Critères opérationnels/techniques

- Environnement :

Hydrosédimentaire, qualité des eaux

Code couleur associé
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Hydrosédimentaire, qualité des eaux

Peuplement benthique

Ressource halieutique

Contamination

Usages

- Comptabilité avec les textes en vigueur

- Critères économiques



Quelques résultats de l’étape 3 : définition des 
scénarios – présentation du scénario 2

Thématique Actions retenues

Mode de dragage

Dragage des bassins à flots en fonction du débit (pratique actuelle)

Intervention du dragage en fonction de l'hydrologie (en fonction de la position du 
bouchon vaseux) (pratique actuelle)

Utilisation du DIE seule en Garonne en fonction O2 dissous et \ ou débit

Utilisation du DIE après intervention de la DAM

Dragage « en continu » : dragage et rejet en continu au fil de l'eau pour des débits élevés

Harmoniser les procédures et les suivis des activités de dragage des petits ports

Outils Intégration plus systématique du DIE en lieu et place de la Maqueline

Maintien des zones d'immersion actuelles

Scénario 2 (= scénario retenu par le Bureau de la CLE) : Optimisation des pratiques
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Zone d'immersion

Maintien des zones d'immersion actuelles

Maintien de la non-immersion sur les zones intertidales (estran)

Privilégier les zones d'immersion au droit ou en aval du chantier de dragage

Suppression de certaines zones d'immersion en Garonne (3/5)

Immersion dans les fosses naturelles du chenal

Immersion partielle des sédiments en mer

Pratiques 
d'immersion

Arrêt partiel localisé des immersions (fenêtre bio pour exemple maigre à l'aval) – espèces 
exploitées

Répartition des sédiments aléatoire sur la zone d'immersion pour favoriser un dépôt épars

Valorisation

Création d'îles - Rechargement et/ou création de zones intertidales

Renforcement de berges

Création d'une zone de transit pour la valorisation des sables

Remblaiement de terrain (port ou autres)
Comblement d'anciennes gravières

Recherche – Veille 
technologique

Biodragage des bassins à flots
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Quelques résultats de l’étape 3 : définition des 
scénarios – présentation du scénario 2
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Quelques résultats de l’étape 3 : définition des 
scénarios – analyse du scénario retenu

Scénario 2 : Optimisation des pratiques - analyse

(exemples d’analyse pour 2 actions: une pratique actuelle et une action nouvelle,                         

cf. rapport pour l’analyse de toutes les actions)

Actions 
retenues

Critères 
opérationnels

Environnement
Critère éco. 
- évaluationHydrosédimentaire

Qualité des eaux

Peuplement 
benthique

Halieutique
Contami
nation

Usages

Intervention 
fonction de 

Technique de 
dragage : remise en 

suspension

Vise à limiter les effets du 
dragage sur la qualité des 

eaux donc favorable à - -

Réduction 
des coûts car 
dragage plus 
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fonction de 
l'hydrologie 
(position du 
bouchon 
vaseux)

Améliore 
l’efficacité des 

dragages

suspension

Période : : limite 
l’augmentation des 
MES en présence du 

BV (risques 
d’hypoxie)

eaux donc favorable à 
toute la chaîne alimentaire

- - dragage plus 
efficace

Arrêt partiel et 
localisé des 
immersions 
(zones 3.1 à 
3.7 pendant le 
15 mai – 15 
juillet)

Difficulté de mise 
en œuvre et 

risque de 
sécurité de non 

maintien des 
accès

Vise à améliorer la 
qualité des eaux

Bénéfique probable pour 
l’ensemble de la chaîne 

alimentaire

- Pendant la 
fenêtre 

biologique, 
augmenta-

tion des 
temps de 

transport -> 
traffic

Augmenta-
tion des 

distances de 
transport



Scénario issu des actions d’optimisation technico-économiques existantes qui ont 

montré leur intérêt sur le plan environnemental.

Ajout de nouvelles pratiques présentant un intérêt technique et environnemental : 

- Mise en œuvre de la DIE : optimisation du travail de la DAM, emprise limitée des 

MES sur le fond ;

- Immersions : réduction des temps de transport, limite les épaisseurs de dépôts sur 

Scénario 2 : Optimisation des pratiques - Bilan

Quelques résultats de l’étape 3 : définition des 
scénarios – bilan du scénario retenu
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- Immersions : réduction des temps de transport, limite les épaisseurs de dépôts sur 

les zones de vidage.

Contrainte locale et temporaire d’immersion : plus value environnementale forte au 

détriment des méthodes opérationnelles.

Ajout de nouvelles expérimentations à étudier (faisabilité) : valorisation à terre, création 

/ renforcement d’îles, renforcement de berges…

-> plus-value environnementale (réduction des volumes immergés dans l’estuaire, 

réduction des MES et de la contamination dans l’estuaire, création de nouveaux 

habitats de fort intérêt…)
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